
CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT - BROWNELLS
7/8"X18" PLASTIC TUBES 8 PACK

An Economical, Practical Method Of Storing Your Tools & Cartridge
Samples & Instruments; Keeps Them Sharp, Dirt Free & Professional
Looking

Give your fine tools the protection they deserve against acci- dental edge
chipping and dulling in the bench drawer. Cellu- plastic tubes are easily cut to any
length. Polyethylene plug caps provide tight, moisture-proof container, yet tool (or
small part) inside is easily identified for immediate use. WILL SAVE THEIR COST
MANY TIMES OVER!!Handy Shop Assortment consists of the following
Celluplastic tubes and caps: Four 7⁄8" tubes and 40 caps. Six 5⁄8" tubes and 60
caps. Ten 3⁄8" tubes and 100 caps. Packed in heavy, shelf storing carton.

Attributes

Name: BROWNELLS 7/8"X18" PLASTIC TUBES 8 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080536875
Mfr. No.:
Size: 7/8
Quantity: 8
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 050806015333

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das CELLUPLASTIC TUBES
HANDY SHOP ASSORTMENT

Einführung
Danke, dass du dich für das CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um deine feinen Werkzeuge vor versehentlichem Abplatzen der Kanten und Abstumpfen
zu schützen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß dem vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um potenzielle Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Rohre und Kappen auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Bei Problemen oder Bedenken bezüglich des Produkts, stelle die Nutzung sofort ein und suche Rat.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeide scharfe Kanten: Beim Zuschneiden der Rohre auf die gewünschte Länge, verwende geeignete
Schneidwerkzeuge und achte darauf, Verletzungen zu vermeiden.
Feuchtigkeitsschutz: Stelle sicher, dass die Kappen sicher aufgesetzt sind, um feuchtigkeitsdichte
Bedingungen aufrechtzuerhalten.
Lagerung: Bewahre die Rohre an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf, um
eine Degradation des Materials zu verhindern.
Kennzeichnung: Beschrifte den Inhalt der Rohre deutlich, um Verwirrung zu vermeiden und eine sofortige
Identifizierung von Werkzeugen oder kleinen Teilen zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Zuschneiden der Rohre:

Verwende ein scharfes Cuttermesser oder eine Schere, um die Rohre auf die gewünschte Länge
zuzuschneiden. Schneide immer von deinem Körper weg und halte die Finger aus dem Schneidbereich
fern.

Kappen anbringen:

Nachdem du deine Werkzeuge oder Teile in das Rohr gelegt hast, setze die PolyethylenStopfenkappe
sicher auf, um eine dichte Abdichtung zu gewährleisten.

Kennzeichnung:

Verwende Klebeetiketten oder permanente Marker, um den Inhalt jedes Rohrs für einen einfachen
Zugriff zu kennzeichnen.

Organisation:

Bewahre die Rohre aufrecht in einer Schublade oder einem Behälter auf, um zu verhindern, dass sie
rollen oder fallen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Rohre und Kappen gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Recycle das PolyethylenMaterial, wo dies möglich ist.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll, wenn lokale Vorschriften eine separate Entsorgungsmethode
erfordern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Nutzung oder Entsorgung, siehe bitte die Kontaktinformationen auf der
Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung
des CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung.
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Safety Instruction Guide for CELLUPLASTIC TUBES
HANDY SHOP ASSORTMENT

Introduction
Thank you for choosing the CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT. This product is designed to
protect your fine tools from accidental edge chipping and dulling. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the intended purpose.
Keep the product out of reach of children to prevent any potential accidents.
Regularly inspect the tubes and caps for any signs of damage or wear.
In case of any issues or concerns regarding the product, discontinue use immediately and seek guidance.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Sharp Edges: When cutting the tubes to size, use appropriate cutting tools and take care to avoid
injury.
Moisture Protection: Ensure that the caps are securely fitted to maintain moistureproof conditions.
Storage: Store tubes in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent degradation of the material.
Identification: Clearly label the contents of the tubes to avoid confusion and ensure immediate identification
of tools or small parts.

Instructions for Installation and Usage

Cutting the Tubes:
Use a sharp utility knife or scissors to cut the tubes to your desired length. Always cut away from your
body and keep fingers clear of the cutting path.

Fitting Caps:
After placing your tools or parts inside the tube, securely fit the polyethylene plug cap to ensure a tight
seal.

Labeling:
Use adhesive labels or permanent markers to identify the contents of each tube for easy access.

Organizing:
Store the tubes upright in a drawer or container to prevent them from rolling or falling.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable tubes and caps in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle the polyethylene material where facilities exist to do so.
Do not dispose of the product in household waste if local regulations require separate disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or disposal, please refer to the contact information provided on the product
packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the
CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT. Thank you for your attention to safety and responsible
usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ASSORTMENT DE TUBOS CELLUPLASTIC

Introducción
Gracias por elegir el ASSORTMENT DE TUBOS CELLUPLASTIC. Este producto está diseñado para proteger tus
herramientas finas del astillado accidental de los bordes y el desgaste en el cajón del banco. Para asegurar un uso
seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir posibles accidentes.
Inspecciona regularmente los tubos y tapas en busca de signos de daño o desgaste.
En caso de cualquier problema o inquietud respecto al producto, interrumpe su uso de inmediato y busca
orientación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Bordes Afilados: Al cortar los tubos a medida, utiliza herramientas de corte apropiadas y ten cuidado
de evitar lesiones.
Protección contra la Humedad: Asegúrate de que las tapas estén bien ajustadas para mantener
condiciones a prueba de humedad.
Almacenamiento: Guarda los tubos en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa para prevenir la
degradación del material.
Identificación: Etiqueta claramente el contenido de los tubos para evitar confusiones y asegurar la
identificación inmediata de herramientas o piezas pequeñas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Corte de los Tubos:

Utiliza un cuchillo utility afilado o tijeras para cortar los tubos a la longitud deseada. Siempre corta
alejándote de tu cuerpo y mantén los dedos alejados de la trayectoria de corte.

Colocación de las Tapas:

Después de colocar tus herramientas o partes dentro del tubo, ajusta de manera segura la tapa de
polietileno para asegurar un sellado hermético.

Etiquetado:

Usa etiquetas adhesivas o marcadores permanentes para identificar el contenido de cada tubo para un
acceso fácil.

Organización:

Almacena los tubos en posición vertical en un cajón o contenedor para evitar que rueden o se caigan.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tubo y tapa dañados o inutilizables de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de residuos.
Recicla el material de polietileno donde existan instalaciones para ello.
No deseches el producto en la basura doméstica si las regulaciones locales requieren métodos de
eliminación separados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o la eliminación, por favor consulta la información de
contacto proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del
ASSORTMENT DE TUBOS CELLUPLASTIC. Gracias por tu atención a la seguridad y el uso responsable.
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Guide de Sécurité pour l'ASSORTIMENT DE TUBES
CELLUPLASTIC

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ASSORTIMENT DE TUBES CELLUPLASTIC. Ce produit est conçu pour protéger vos précieux
outils contre les éclats accidentels et l'émoussement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément à son objectif prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout accident potentiel.
Inspectez régulièrement les tubes et les bouchons pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
En cas de problème ou de préoccupation concernant le produit, cessez immédiatement son utilisation et
demandez des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez les Bords Tranchants : Lorsque vous coupez les tubes à la taille souhaitée, utilisez des outils de
coupe appropriés et prenez soin d'éviter les blessures.
Protection contre l'Humidité : Assurezvous que les bouchons sont bien ajustés pour maintenir des
conditions étanches à l'humidité.
Stockage : Conservez les tubes dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil pour éviter
la dégradation du matériau.
Identification : Étiquetez clairement le contenu des tubes pour éviter toute confusion et garantir une
identification immédiate des outils ou petites pièces.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Coupe des Tubes :

Utilisez un couteau utilitaire bien aiguisé ou des ciseaux pour couper les tubes à la longueur désirée.
Coupez toujours loin de votre corps et gardez vos doigts à l'écart de la zone de coupe.

Ajustement des Bouchons :

Après avoir placé vos outils ou pièces à l'intérieur du tube, ajustez fermement le bouchon en
polyéthylène pour garantir un joint étanche.

Étiquetage :

Utilisez des étiquettes adhésives ou des marqueurs permanents pour identifier le contenu de chaque
tube pour un accès facile.

Organisation :

Rangez les tubes debout dans un tiroir ou un conteneur pour éviter qu'ils ne roulent ou ne tombent.

Instructions d'Élimination
Débarrassezvous des tubes et bouchons endommagés ou inutilisables conformément aux réglementations
locales sur l'élimination des déchets.
Recyclez le matériau en polyéthylène là où des installations existent pour le faire.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers si les réglementations locales exigent des méthodes
d'élimination séparées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou l'élimination, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de
l'ASSORTIMENT DE TUBES CELLUPLASTIC. Merci de votre attention à la sécurité et à une utilisation responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
l'ASSORTIMENTO DI TUBI CELLUPLASTIC HANDY
SHOP

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ASSORTIMENTO DI TUBI CELLUPLASTIC HANDY SHOP. Questo prodotto è progettato
per proteggere i tuoi strumenti di alta qualità da scheggiature accidentali e dall'ottusità. Per garantire un uso sicuro
ed efficace, ti invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato secondo l'uso previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire potenziali incidenti.
Controlla regolarmente i tubi e i tappi per eventuali segni di danni o usura.
In caso di problemi o preoccupazioni riguardo al prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca
assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare i Bordi Taglienti: Quando tagli i tubi a misura, utilizza strumenti di taglio appropriati e fai attenzione a
evitare infortuni.
Protezione dall'Umidità: Assicurati che i tappi siano ben fissati per mantenere le condizioni a prova di
umidità.
Conservazione: Conserva i tubi in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole, per prevenire
la degradazione del materiale.
Identificazione: Etichetta chiaramente il contenuto dei tubi per evitare confusione e garantire un'immediata
identificazione degli strumenti o dei piccoli pezzi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Taglio dei Tubo:

Utilizza un coltello utility affilato o delle forbici per tagliare i tubi alla lunghezza desiderata. Taglia
sempre lontano dal tuo corpo e tieni le dita lontane dalla traiettoria di taglio.

Fissaggio dei Tappi:

Dopo aver inserito i tuoi strumenti o parti all'interno del tubo, fissa saldamente il tappo in polietilene per
garantire una chiusura ermetica.

Etichettatura:

Utilizza etichette adesive o marcatori permanenti per identificare il contenuto di ciascun tubo per un
accesso facile.

Organizzazione:

Conserva i tubi in posizione verticale all'interno di un cassetto o di un contenitore per evitare che
rotolino o cadano.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali tubi e tappi danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Ricicla il materiale in polietilene dove esistono strutture per farlo.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se le normative locali richiedono metodi di smaltimento separati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o lo smaltimento, ti invitiamo a fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o a visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dell'ASSORTIMENTO
DI TUBI CELLUPLASTIC HANDY SHOP. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla ZESTAWU RUR
CELULOZY PLASTIKOWEJ HANDY SHOP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU RUR CELULOZY PLASTIKOWEJ HANDY SHOP. Produkt ten został
zaprojektowany w celu ochrony Twoich narzędzi przed przypadkowymi uszkodzeniami krawędzi i stępieniem. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec ewentualnym wypadkom.
Regularnie sprawdzaj rury i kapsle pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek problemów lub wątpliwości dotyczących produktu, natychmiast zaprzestań jego
używania i skonsultuj się z odpowiednimi osobami.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Unikaj ostrych krawędzi: Podczas przycinania rur na wymiar używaj odpowiednich narzędzi tnących i
zachowaj ostrożność, aby uniknąć obrażeń.
Ochrona przed wilgocią: Upewnij się, że kapsle są prawidłowo zamocowane, aby utrzymać warunki odporne
na wilgoć.
Przechowywanie: Przechowuj rury w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego, aby zapobiec degradacji materiału.
Identyfikacja: Wyraźnie oznacz zawartość rur, aby uniknąć nieporozumień i zapewnić natychmiastową
identyfikację narzędzi lub małych części.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przycinanie rur:

Użyj ostrego noża lub nożyczek, aby przyciąć rury do pożądanej długości. Zawsze tnij w kierunku
przeciwnym do ciała i trzymaj palce z dala od ścieżki cięcia.

Mocowanie kapsli:

Po umieszczeniu narzędzi lub części wewnątrz rury, mocno zamocuj kapsel polietylenowy, aby
zapewnić szczelne zamknięcie.

Oznaczanie:

Użyj etykiet samoprzylepnych lub markerów permanentnych, aby zidentyfikować zawartość każdej rury
dla łatwego dostępu.

Organizacja:

Przechowuj rury pionowo w szufladzie lub pojemniku, aby zapobiec ich toczeniu się lub upadkowi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne rury i kapsle zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Recyklinguj materiał polietylenowy tam, gdzie są dostępne takie możliwości.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli lokalne przepisy wymagają oddzielnych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub utylizacji, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Proszę przestrzegać tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
ZESTAWU RUR CELULOZY PLASTIKOWEJ HANDY SHOP. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i
odpowiedzialne użytkowanie.
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Turvaohjeet CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP
ASSORTMENT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
suojaamaan hienoja työkalujasi vahingossa tapahtuvilta teräviksi kulumisilta ja tylsymiseltä. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään sen tarkoitetun tarkoituksen mukaisesti.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa mahdollisten onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti putket ja korkit vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Jos sinulla on ongelmia tai huolia tuotteen suhteen, lopeta käyttö välittömästi ja hae ohjeita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vältä Teräviä Reunoja: Kun leikkaat putkia haluttuun pituuteen, käytä sopivia leikkureita ja varo
loukkaantumista.
Kosteussuojat: Varmista, että korkit ovat tiiviisti kiinni kosteussuojan ylläpitämiseksi.
Säilytys: Säilytä putkia viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonvalosta materiaalin hajoamisen
estämiseksi.
Tunnistus: Merkitse putkien sisällöt selkeästi sekaannusten välttämiseksi ja työkalujen tai pienten osien
välittömän tunnistamisen varmistamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Putkien Leikkaaminen:

Käytä terävää työkalua tai sakset putkien leikkaamiseen haluttuun pituuteen. Leikkaa aina poispäin
kehostasi ja pidä sormet leikkauspolun ulkopuolella.

Korkkien Kiinnittäminen:

Aseta työkalut tai osat putkeen ja kiinnitä polyeteenikorkki tiiviisti, jotta varmistat tiiviin sulun.

Merkitseminen:

Käytä liimamerkkejä tai pysyviä tusseja tunnistaaksesi jokaisen putken sisältö helpottamaan pääsyä.

Järjestäminen:

Säilytä putkia pystyasennossa laatikossa tai astiassa estääksesi niiden vierimisen tai kaatumisen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat putket ja korkit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä polyeteenimateriaali siellä, missä se on mahdollista.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos paikalliset säädökset vaativat erillisiä hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai hävittämisestä, tarkista tuotepakkauksessa oleva
yhteystieto tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja vastuulliseen käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för CELLUPLASTIC TUBES
HANDY SHOP ASSORTMENT

Introduktion
Tack för att du valt CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT. Denna produkt är utformad för att
skydda dina fina verktyg från oavsiktlig kantflisning och trubbighet. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra eventuella olyckor.
Inspektera regelbundet rören och locken för eventuella tecken på skada eller slitage.
Vid eventuella problem eller oro angående produkten, sluta använda den omedelbart och sök vägledning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik vassa kanter: När du klipper rören till storlek, använd lämpliga klippverktyg och var försiktig för att
undvika skador.
Fuktskydd: Se till att locken är ordentligt åtdragna för att upprätthålla fuktiga förhållanden.
Förvaring: Förvara rören på en sval och torr plats, borta från direkt solljus för att förhindra nedbrytning av
materialet.
Identifiering: Märk tydligt innehållet i rören för att undvika förvirring och säkerställa omedelbar identifiering av
verktyg eller små delar.

Instruktioner för installation och användning

Klippning av rören:

Använd en vass kniv eller sax för att klippa rören till önskad längd. Klipp alltid bort från kroppen och håll
fingrarna borta från klippvägen.

Montering av lock:

Efter att ha placerat dina verktyg eller delar inuti röret, sätt på polyetenplugglocket ordentligt för att
säkerställa en tät försegling.

Märkning:

Använd självhäftande etiketter eller permanenta markörer för att identifiera innehållet i varje rör för
enkel åtkomst.

Organisering:

Förvara rören upprätt i en låda eller behållare för att förhindra att de rullar eller faller.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara rör och lock i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Återvinn polyetenmaterialet där det finns anläggningar för detta.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om lokala regler kräver separata bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller bortskaffande, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull
användning.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro CELLUPLASTIC TUBES
HANDY SHOP ASSORTMENT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT. Tento produkt je navržen tak,
aby chránil vaše kvalitní nástroje před náhodným otupením a odštípnutím hran. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní použití, prosím, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s určeným účelem.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, abyste předešli případným nehodám.
Pravidelně kontrolujte trubice a zátky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli problémů nebo obav ohledně produktu okamžitě přestaňte používat a vyhledejte radu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se ostrým hranám: Při řezání trubic na velikost používejte vhodné řezné nástroje a dbejte na to,
abyste se vyhnuli zranění.
Ochrana proti vlhkosti: Ujistěte se, že jsou zátky pevně nasazeny, aby se udržely podmínky odolné vůči
vlhkosti.
Skladování: Ukládejte trubice na chladném a suchém místě mimo přímé sluneční světlo, aby se předešlo
degradaci materiálu.
Identifikace: Jasně označte obsah trubic, abyste se vyhnuli záměně a zajistili okamžitou identifikaci nástrojů
nebo malých částí.

Pokyny pro instalaci a používání

Řezání trubic:

Použijte ostrý univerzální nůž nebo nůžky k řezání trubic na požadovanou délku. Vždy řežte od těla a
držte prsty mimo řeznou dráhu.

Nasazení zátky:

Po vložení vašich nástrojů nebo částí do trubice pevně nasaďte polyethylenovou zátku, aby se zajistilo
těsné uzavření.

Označování:

Použijte samolepicí štítky nebo trvalé markery k identifikaci obsahu každé trubice pro snadný přístup.

Organizace:

Ukládejte trubice vzpřímeně v zásuvce nebo kontejneru, abyste předešli jejich rolování nebo pádu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné trubice a zátky v souladu s místními předpisy o nakládání s
odpady.
Recyklujte polyethylenový materiál tam, kde existují zařízení pro jeho recyklaci.
Nezlikvidňujte produkt v domácím odpadu, pokud místní předpisy vyžadují oddělené metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, používání nebo likvidace se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
CELLUPLASTIC TUBES HANDY SHOP ASSORTMENT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a
odpovědnému používání.


